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Automatik, Datum unter der Lupe
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W I L L K O M M E N

V O N  H A N D  M O N T I E R T.
N U R  F Ü R  S I E  G E B A U T.

Ihre Classic Date wurde von Hand montiert, Teil für
Teil, nach der von Ihnen gewählten Konfiguration.

Dieses Heft gehört nur ihr: ihre Krone, ihr Kaliber, das
Werk, das zu ihrem Zifferblatt gehört, was sie im
Wasser verträgt und wie Sie sie pflegen.

Bei Fragen antwortet Ihnen das Atelier unter
contact@chrono-mod.com.

Das Chrono Mod Atelier
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01 Ihre Classic Date im Detail

Gehäuse 36 oder 39 mm aus Edelstahl 316L, geschlossener
Stahlboden, Saphirglas mit Datumslupe. Das Werk hängt vom
gewählten Zifferblatt ab: TMI NH35 (Datum), Miyota 8285
(Wochentag und Datum), NH35A (ohne Datum), NH70 oder NH72
(Skelett).

Datum unter der Lupe: Das Saphirglas trägt eine Lupe über
dem Fenster.

Verschraubte Krone: Aufzug, Datum (oder Wochentag und
Datum), Uhrzeit.

Armband, je nach Konfiguration.

Sekundenzeiger: Er hält an, wenn die Krone ganz
herausgezogen ist (NH35).

Stundenindizes.

Stunden- und Minutenzeiger.

Geriffelte Lünette.
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J E  N A C H  Z I F F E R B L A T T
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02 I H R E  C L A S S I C  D AT E  E I N S T E L L E N
Die Krone

0
Am Gehäuse,
verschraubt: Tragen und
Aufzug

1
Erste Raste: Datum, oder
Wochentag und Datum

2
Zweite Raste: die
Uhrzeit

A U F S C H R A U B E N ,  F E S T S C H R A U B E N

Schrauben Sie die Krone vor jeder Einstellung auf (zu sich
hin), bis sie frei kommt: Sie steht dann in Position 0.

Danach drücken Sie sie an das Gehäuse und schrauben sie
ganz fest, ohne Gewalt. Nicht verschraubt schützt sie nicht
mehr vor Wasser.

V O N  H A N D  A U F Z I E H E N

Am Handgelenk zieht sich Ihre Classic Date durch Ihre
Bewegungen selbst auf. Stehengeblieben: Krone
aufgeschraubt, in Position 0, 20 bis 30 Umdrehungen im
Uhrzeigersinn, dann tragen. Gangreserve: etwa 41 Stunden
(etwa 42 Stunden beim Miyota 8285).
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U H R Z E I T  U N D  D AT U M ,  S C H R I T T  F Ü R  S C H R I T T
Kaliber NH35 · Datum

1 Krone aufschrauben, in Position 2 ziehen und die
Zeiger auf 6 Uhr stellen: Von 21 bis 4 Uhr ist der
Datumsmechanismus im Eingriff.

2 Drücken Sie die Krone in Position 1. Drehen Sie sie
gegen den Uhrzeigersinn bis zum gestrigen Datum.

3 Ziehen Sie die Krone in Position 2 und drehen Sie die
Zeiger vorwärts: Das Datum springt um Mitternacht.
Weiter bis zur genauen Uhrzeit, vormittags oder
nachmittags.

4 Drücken Sie die Krone an das Gehäuse und schrauben
Sie sie ganz fest.

J E  N A C H  Z I F F E R B L A T T

Diese Schritte gelten für das Datumszifferblatt (NH35).
Wochentag und Datum, ohne Datum, Skelett: Seite 8.
Nach einem kurzen Monat das Datum am 1.
weiterstellen.

Empfohlener Ausgangspunkt: 6 Uhr
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03 W E L C H E S  K A L I B E R  H AT  I H R E  C L A S S I C  D AT E ?
Das Werk hängt vom gewählten Zifferblatt ab

Z I F F E R B L A T T K A L I B E R P O S I T I O N  1 G A N G R E S E R V E

Datum TMI NH35 das Datum, gegen den Uhrzeigersinn etwa 41 h

Wochentag und
Datum (Day-Date)

Miyota 8285 gegen den Uhrzeigersinn: das Datum; im Uhrzeigersinn: der
Wochentag; in Position 2 kann der Sekundenzeiger
weiterlaufen, das ist normal

etwa 42 h

Ohne Datum NH35A ohne Funktion: nur Position 2 etwa 41 h

Skelett NH70 oder NH72 die Uhrzeit (einzige Raste), kein Datum etwa 41 h

Alle haben dieselbe verschraubte Krone und dieselbe Regel: nie das Datum zwischen 21 und 4 Uhr stellen; beim Zifferblatt
mit Wochentag den Wochentag nicht vor 4:30 Uhr stellen. Unsicher bei Ihrem Zifferblatt? Schreiben Sie uns mit Ihrer
Bestellnummer.
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04 WA S S E R :  WA S  I H R E  C L A S S I C  D AT E  V E R T R Ä G T

10 ATM
100 m

G E S C H L O S S E N E R
S T A H L B O D E N

Regen, Spritzwasser, Händewaschen J A

Baden und Schwimmen an der Oberfläche, Krone verschraubt J A

Gerätetauchen N E I N

Heiße Dusche, Sauna: Dampf dringt durch die Dichtungen N E I N

Krone vor dem Wasser ganz festschrauben. Nach Salzwasser mit Süßwasser
abspülen.
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05 A R M B A N D  U N D  P F L E G E

I H R  A R M B A N D

Haben Sie uns Ihren Handgelenkumfang vor der Montage
genannt, ist das Armband bereits angepasst: Die entfernten
Glieder liegen mit dem Werkzeug in der Box.

Beim Stahlarmband schließt die Schließe in zwei Schritten:
Die Klinge klappt unter die Abdeckung und die beiden
Enden treffen sich, dann klappt der Daumen die polierte
Abdeckung darüber und rastet sie ein.

Zum Bandwechsel: ein Federstegwerkzeug und ein
Armband von 20 mm, die Breite zwischen den Hörnern
Ihrer Classic Date. Unsicher beim Anpassen? Das Atelier
übernimmt das: Schreiben Sie uns.

P F L E G E

Vermeiden Sie Stöße und Magnete (Lautsprecher,
Magnetverschlüsse, Handyhüllen). Eine magnetisierte Uhr
geht ungenau: Ein Uhrmacher entmagnetisiert sie in einer
Minute.

Weiches Tuch; lauwarmes Seifenwasser auf Stahl oder
Kautschuk, nie auf Leder.

Nach Salzwasser mit Süßwasser abspülen, Krone
verschraubt.

I N  D E R  B O X Ihre Uhr, ihre Box, das Werkzeug zum Anpassen des Armbands und dieses Heft.

C L A S S I C  D A T E  ·  1 0



06 T E C H N I S C H E  D AT E N

G E H Ä U S E 36 oder 39 mm, Edelstahl 316L

Z I F F E R B L A T T 28,5 mm

B A N D A N S T O S S 20 mm

G L A S Saphirglas, mit oder ohne Datumslupe ( je nach
Zifferblatt)

B O D E N geschlossener Stahl

W A S S E R D I C H T I G K E I T 10 ATM (100 m)

U H R W E R K je nach Zifferblatt: TMI NH35 (Datum), Miyota 8285
(Wochentag und Datum), NH35A (ohne Datum),
NH70 oder NH72 (Skelett)

G A N G R E S E R V E etwa 41 Stunden (etwa 42 Stunden beim Miyota
8285)

K R O N E verschraubt

G A R A N T I E 2 Jahre auf das Uhrwerk
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0 7  ·  G A R A N T I E  U N D  K U N D E N S E R V I C E

I H R E  G A R A N T I E

2 Jahre Garantie auf das Uhrwerk, ab Erhalt der Uhr. Armbänder, Schließen
und Federstege, Stöße und Verschleiß sind nicht abgedeckt. Die gesetzliche
Gewährleistung gilt zusätzlich.

Ein Problem? Schreiben Sie an contact@chrono-mod.com mit Ihrer
Bestellnummer und einem Foto. Bevor Sie Ihre Uhr von einem Uhrmacher
öffnen lassen, schreiben Sie uns. Vollständige Bedingungen:
chrono-mod.com/pages/warranty.

Vollständige Bedingungen
chrono-mod.com/pages/warranty

V O N  H A N D  M O N T I E R T.  N U R  F Ü R  S I E  G E B A U T.

C O N T A C T @ C H R O N O - M O D . C O M  ·  C H R O N O - M O D . C O M


